
La conversation courante en grec Imprime en recto seul, plie sur la ligne pointillée centrale et découpe le long des lignes grises

Τι γίνεται;
Ti yinete?

Καιρό έχουμε να τα
πούμε.

Kero ehoume na ta poume.

Ça fait un bail

Καιρό έχουμε να τα πούμε.
Kero ehoume na ta poume.

Ça fait un bail !

Leçon 10 · Échanges rapides

Comment ça va ?

Τι γίνεται;
Ti yinete?

Comment ça va ?

Leçon 10 · Échanges rapides

Τι σου αρέσει;
Ti sou aresei?

Τι κάνεις;
Ti kaneis

Qu'est-ce que tu
fais ?

Τι κάνεις τώρα;
Ti kaneis tora

Qu'est-ce que tu fais
maintenant ?

Leçon 10 · Échanges rapides

Qu'est-ce que tu
aimes ?

Τι σου αρέσει;
Ti sou aresei?

Qu'est-ce que tu aimes ?

Leçon 10 · Échanges rapides

Να έχεις μια καλή
μέρα

Na ehis mia kali mera

Να προσέχεις
Na prosehis

Prends soin de toi

Να προσέχεις. Τα λέμε
αύριο.

Na prosehis. Ta leme avrio.

Prends soin de toi. À demain.

Leçon 10 · Échanges rapides

Bonne journée

Να έχεις μια καλή μέρα,
Γιάννη!

Na ehis mia kali mera, Yianni!

Bonne journée, John !

Leçon 10 · Échanges rapides

Καλή τύχη!
Kali tyhi!

Συγχαρητήρια!
Sygharitiria!

Félicitations

Συγχαρητήρια! Τελείωσες
τη σκληρή δουλειά.

Sygharitiria! Telioses ti skliri
doulia.

Félicitations ! Tu as terminé le
gros du travail.

Leçon 10 · Échanges rapides

Bonne chance !

Καλή τύχη! Πιστεύω σε
σένα!

Kali tyhi! Pistevo se sena!

Bonne chance ! Je crois en toi !

Leçon 10 · Échanges rapides
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Γεια μας!
Ya mas!

Κανένα πρόβλημα
Kanena provlima

Pas de problème

Κανένα πρόβλημα, μπορώ
να σε βοηθήσω.

Kanena provlima, boro na se
voithiso.

Pas de problème, je peux
t'aider.

Leçon 10 · Échanges rapides

Santé !

Γεια μας!
Ya mas!

Santé !

Leçon 10 · Échanges rapides

Μην ανησυχείς
Min anisihis

Ακούγεται καλό
Akouyetai kalo

Ça me va

Μου ακούγεται καλό,
ευχαριστώ!

Mou akouyetai kalo, efharisto!

Ça me va, merci !

Leçon 10 · Échanges rapides

Ne t'inquiète pas

Μην ανησυχείς, όλα θα
πάνε καλά.

Min anisihis, ola tha pane kala.

Ne t'inquiète pas, ça ira.

Leçon 10 · Échanges rapides

Πώς είναι η μέρα σου
Pos einai i mera sou

Πώς ήταν το
Σαββατοκύριακό σου;

Pos itan to Savvatokyriako sou?

Comment s'est
passé ton week-end

?

Πώς ήταν το
Σαββατοκύριακό σου;

Pos itan to Savvatokyriako sou?

Comment s'est passé ton
week-end ?

Leçon 114 · Amorces de conversation

Comment se passe
ta journée ?

Πώς είναι η μέρα σου;
Pos einai i mera sou?

Comment se passe ta journée
?

Leçon 114 · Amorces de conversation

Τι σχέδια έχεις για
σήμερα;

Ti schedia eheis yia simera?

Τι καιρό κάνει;
Ti kero kani?

Quel temps fait-il ?

Τι καιρό κάνει;
Ti kero kani?

Quel temps fait-il ?

Leçon 114 · Amorces de conversation

Quels sont tes
projets pour
aujourd'hui ?

Τι σχέδια έχεις για σήμερα;
Ti schedia eheis yia simera?

Quels sont tes projets pour
aujourd'hui ?

Leçon 114 · Amorces de conversation
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Είδες...;
Ides

Πώς ήταν;
Pos itan?

Comment c'était ?

Πώς ήταν; Το
ευχαριστήθηκες;

Pos itan? To efharistithikes?

Comment c'était ? Tu as aimé ?

Leçon 114 · Amorces de conversation

Est-ce que tu as
regardé...?

Είδες το παιχνίδι;
Ides to pehnidi?

Est-ce que tu as regardé le
match ?

Leçon 114 · Amorces de conversation

Πες μου για
Pes mou ya...

Είναι ωραίο
Ine oraio

C'est cool

Είναι ωραίο, συμφωνώ.
Ine oraio, simfono

C'est cool, je suis d'accord.

Leçon 114 · Amorces de conversation

Parle-moi de

Πες μου για την ημέρα σου.
Pes mou ya tin imera sou.

Parle-moi de ta journée.

Leçon 114 · Amorces de conversation

Αλήθεια;
Alithia?

Αποκλείεται!
Apokliete!

Impossible !

Αποκλείεται! Δεν το έχω
δει ποτέ!

Apokliete! Den to eho di pote!

Impossible ! Je n'ai jamais vu
ça !

Leçon 114 · Amorces de conversation

Vraiment ?

Αλήθεια; Είναι όντως έτσι;
Alithia? Eine ontos etsi?

Vraiment ? C'est vrai ?

Leçon 114 · Amorces de conversation

Μάλιστα.
Malista.

Ενδιαφέρον
Endiaferon

Intéressant

Ενδιαφέρον. Ποτέ δεν το
είχα δει έτσι.

Endiaferon. Pote den to iha di
etsi.

Intéressant. Je ne l'avais
jamais vu comme ça.

Leçon 114 · Amorces de conversation

Je vois.

Μάλιστα. Καταλαβαίνω
τώρα.

Malista. Katalaveno tora.

Je vois. Je comprends
maintenant.

Leçon 114 · Amorces de conversation

flashcardly.io — flashcards gratuites à imprimer · libres pour un usage personnel et en classe flashcardly.io/fr/flashcards/grec/conversation-courante/ · 3/5

fold



La conversation courante en grec Imprime en recto seul, plie sur la ligne pointillée centrale et découpe le long des lignes grises

με την ευκαιρία
me tin efkeria

έτσι κι αλλιώς
etsi ki allios

quand même

Πρέπει να πάμε έτσι κι
αλλιώς.

Prepei na pame etsi ki allios.

On devrait y aller quand même.

Leçon 115 · Relancer la conversation

au fait

Με την ευκαιρία, χάρηκα
πολύ.

Me tin efkeria, harika poli.

Au fait, ravi de te rencontrer.

Leçon 115 · Relancer la conversation

πάντως
pantos

Για να είμαι ειλικρινής
Yia na ime ilikrinis

pour être honnête

Για να είμαι ειλικρινής,
είμαι κουρασμένος.
Yia na ime ilikrinis, ime

kourasmenos.

Pour être honnête, je suis
fatigué.

Leçon 115 · Relancer la conversation

En fait

Πάντως, η ταινία ήταν πολύ
ωραία.

Pantos, i tenia itan poli orea.

En fait, le film était très bien.

Leçon 115 · Relancer la conversation

Μην ανησυχείς
Min anisiheis

ξέρεις
xeris

tu sais

Ξέρεις, νομίζω ότι έχουμε
ξανασυναντηθεί.

Xeris, nomizo oti ehoume
xanasinantithi.

Tu sais, je crois qu'on s'est
déjà rencontrés.

Leçon 115 · Relancer la conversation

Pas de souci

Μην ανησυχείς, όλα θα
πάνε καλά.

Min anisiheis, ola tha pane kala.

Pas de souci, ça ira.

Leçon 115 · Relancer la conversation

Δηλαδή
Dhiladhi

Λοιπόν
Loipon

bon

Λοιπόν, εξαρτάται πώς το
βλέπεις.

Loipon, exartatai pos to vlepeis.

Bon, ça dépend comment tu le
vois.

Leçon 115 · Relancer la conversation

Enfin

Δηλαδή, ο καιρός φαίνεται
ωραίος.

Dhiladhi, o keros fenete oreos.

Enfin, le temps a l'air beau.

Leçon 115 · Relancer la conversation
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Αυτό μου θυμίζει
Afto mou thimizi

Για να μην τα
πολυλογώ

Ya na min ta polilogo

pour faire court

Για να μην τα πολυλογώ,
κέρδισα.

Ya na min ta polilogo, kerdisa.

Pour faire court, j'ai gagné.

Leçon 115 · Relancer la conversation

ça me rappelle

Αυτό μου θυμίζει, έχω
ραντεβού.

Afto mou thimizi, eho rantevou.

Ah oui, ça me rappelle que j'ai
un rendez-vous.

Leçon 115 · Relancer la conversation

όπως έλεγα
opos elega

Απ' όσο ξέρω
Ap' oso xero

autant que je sache

Απ' όσο ξέρω, ο σταθμός
είναι εκεί.

Ap' oso xero, o stathmos ine eki.

Autant que je sache, la gare
est là.

Leçon 115 · Relancer la conversation

comme je disais

Όπως έλεγα, είναι μια
χαρά.

Opos elega, ine mia hara.

Comme je disais, c'est bon.

Leçon 115 · Relancer la conversation
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